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P HE LIFE GODINEZ. 

EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES.. 

Efron. 
El Demonio• 
Laufo. 
Vos Tillarlos. 

Dina. 
Jlftria. 
Zelfa t villana. 
Dos hijos de Job. 

■j,k Sofar> 

.los L-Vj ’ ^ü.^’ atus trcs amigos, 

\d?°s t3n J’gu:llmentc conformes, 
W’Ja J^ i marchar tocan. 

S‘i* 

s corazones 

"411 3 11 

^•^f'PRen; 
* 1 elP°lo, y los oye, 

fil,N tie,?n *nmob¡I, 
1° ,la cancele, 

L ^Ss/y ^rarCl tICmP°» 
(¿I br°ncCS 

Uñemos 
>qU nes> 
MNo ci an un¡das, 

Pnfsiki letllpo las borre. ^¡ble r ,P 
^ de • fa tar : los 

Montes. 

Scfar. Yo lo juro. 
Baldad. Y yo prometo, 

que aun en los ayres veloces 
mi amiftad en voz publiquen 
los vivientes moradores. 

Job. Potentados de Iduméa, 
que en las vecinas Regiones 
deEdon y Arabia osembidian 
fgypcios Emperadores, 
judos (bis, délos tres fio, 

aunque el aliento os provoque 
a tanca guerra , os impelen 
legítimos pundonores; 
que aunque el valor es el timbre, 
que tanto iludra á los nobles, 
el temor de Dios es mas, * 
que cite es blafon de blafones. 
Que bien parece un gran Héroe 
teniendo fu luz por norte 
quatidoal gran Dios que Je tí*c 
fujeta afeftos, y acciones.' 3 
Figurad un Hypogrlfo, 
que con relinchos feroces 
ecos de clarín fonóro 
toda la campaña rompe* 

A Tai 



z Los Trabajos 

Tan hinchado quando para, 

tan ligero quando corre, 

que fin cuerpo fuera viento, 

y fin alma fuera monte; 

que rodeando el hocico 

por el pecho, en aquel Orbe 
entechándose, aun á si 

tan grande fe reconoce, 

que impaciente de si mifmo, 

limite él mifmo fe pone, 

y para caber en si, 

en s\ mifmo fe recoge; 
pues en tan bruta arrogancia 

la Ptovidencia difpone, 

que propio orgullo le irrite, 

y agena razón le dome: 

tan blando a un bocado duro, 

que no rendido al azote, 

fino obediente al precepto, 

le mafca , fi no le come. - 

Tal es el valor, que apenas, 

b no cabe en si, 6 fe acoge, 

bufeando en fu propio pecho 
lugar donde no fe ahogue: 

Tanto , que con fer él mifmo 

Ja capacidad adonde 

dilatar.dofe fe eftrecha, 

en efe&os exteriores 

fuera de si mifmo fale, 

que aunque él de si fe defpoje, 

no cabrá en si, fino es 

que él á si mifmo fe fobre; 

mas debe fer tan humilde, 
en ardimiento tan noble, 

que voz divina lo enfrene, 

fln que la efpuela le toque: 

xazon de Dios le corrija, 

que como efta mas informe, 

no ferá mucho que el freno 

lefifta apetito torpe. 

Si el bruto al hombre obedece, 

que el hombre á Dios fe acomode, 

haviendo del hombre al bruto 

menos, que de Dios al hombre. 

Ved á impulfos repetidos 

de los Aftros, y Aquilones 

tanto Occeano encrefpado, 

¡guindales Dios, que no foplen. 

de Job. 
y ambos elementos calía » 
que fi el mar fe mueve entonce, 

ellas oks que parecen 
en la campaña falobre 
reliquias del movimiento, 

no fon fino unos temblóte ■ 
de aquel miedo , o revereu 
con que á fu Dios recono 

Atended á las criaturas, . 

oiréis , que dicen á voces. 

Dios es la caula primera» 

todos le firvan , y adoren* au; 

Gran Señor foy , Rey 
mas toda altivez fe ponre 

al que domina á los Re]f^ 

al que impera á los Sen° 
No hai-entre los Orientales» 

fi es que alguno fe °? 

quien mas aplaufos e'cúC eJ 
quien tantas riquezas g°c * 

Siete mil ovejas tengo, tC 

con que en nevado or» 
eftá Dios lloviendo abrigas, 

porque hai en prados,y 0, 

defde el monte hafta lo we» 

y defde el llano hafta el * 

lana que coger en c0P° 
nieve^ue hilar en vellos 

Mil bien fuftentados Ipfi 

en quinientos yugos ^ 
la tierra , á qu»en ® 
mi trigo fus Labra o a 

para que ella agra 
al beneficio de entonce 

lo que la dieron 

con tantas 
que en el Julio , Y 
fecundamente coro -¿ti, 

o ya de efpigas las' cS, 
o ya de grano las ^rVcn» 

Tres mil camellos 
en cuyos hombros 

tengo copiofa & porte5» 
pagados fiempre brtíio* „ 

fin otros quin‘^'°* rc‘°* 
que en varios 

el trigo defde la* ^tes» 

la leña defile 1° 



D0 .. Del Doííor 
Cfr? aPaf«°s. 
^ íj ^ades con orden, 

en f .otent3do las goza 

Sne3 d nfia ™ei0res? 
que c Cn e^e R^g'° Alcázar, 
dio .°r°nan quacro torres, 

tan a aJte *d arquite&ura 
que . ad°s primores, 

li »r JapPe de las paredes 

^ f^Ue mas adome, 
*>o D llcía que las guarde, 

•> d£ pt|ra Sue las honre: 

d°nde i * c^ímcnea, 
fnoi,el Invierno las noches 

J» fent*JUrQbre » fufpendc 
^ exteriores, 
Je Ua'es exercicios 

;e plua fueño á colchones 

a ’ ca^ dormido 

ofte Cn a^mbras, donde 

S¡ri,,d° «I Arte 
,%s fl°S.’ Y colores 
V\ a; r‘d°s Abriles 

C 'Cs las flores: 
Jm* **»e tí, arca<; de cedro, 

de Utan ,os bogues 
th °s Sak' en competencia 
Nas abeos olores 

k^do* h ^enas todas 
Q¡?* catJn° efeonden 

«u ^tiJ^aycs» Y olandas 
labo7res. 

?SS*S!.y T>» 
^^rntoglS) 

^ 0SíluCrfan por *os rincones 
¡Hierro QlJ0s defnudos, 

en C ?adic aboiie» 

NVe '"Pl fadcl tko 
V e dadiS v °s Cofrcs, 
Vh0lílo b a C)Ios las gsacias, 

^ Mi,? *1 I?anos menores, 
J* J^t0s íílayorazgo 

^ ^0, '0S. pobres, 

'^¡chaT Uclo> 
Mos norte. 

Phelipe Godinez. 
Mas entre tantas fortunas, 

riquezas, y poflefsiones, 

con que es en todo el Oriente 

tan celebrado mi nombre, 

ninguno iguala á efta dicha, 

gozo efta hermofa conforte, 

de quien yo foy muy galán, 

aunque en los años mayores. 
Pues teniendo ella muy pocos, 

(quiera Dios no fe malogren) 

me ha dado á. luz en diez partos 

tres hembras, fíete varones; 

y añadiendo á eflotros bienes 

(para que todos fe colmen) 

una fobrina en Aftrea, 

cuyos ojos fon dos foles. 

Efte es Job , alaben todos 

al que de tantos favores 

es fuente , Autor , y principio; 

y en íiempre inmortales voces, 

Serafines , y Querubes 

incesablemente entonen, 

Santo , Santo , Santo , á cuya 

harmonía en faciftoles 

de efmeraldas , y záfiros, 

hymnos refponden acordes. 
Principados , Porcftades, 

Tronos, y Dominaciones. 

Y pues entre la deftreza 

de tan fubliraes cantores 

fon mufica del afeólo 

de Dios uueftras oraciones: 

cantad con los nueve Coros, 

que Amor Divino difpone, 

que entre los Angeles fuenen 

tan dulcemente las voces, 
con amor , fé , y caridad, 
avifos , defvelos , dones, 

gracia , aliento , voz, conftancía; 
con que fe alabe fu nombre. 

El¡faZ¿ Job » * amiftad tan fageada 
eterna memoria borren 

en laminas inmortales 

caraftéres vividores; 

para que el voto de fíeles, 
o el omenage de nobles, 
mayor que los fíglos, dure 

cn monumentos de bronce. 

A i 2)en- 



4 Los Trabajos de Jok 
Dentro.. Vivan Job , y fus amigos. ?uena ^°s Para e 

Sale Efron. 

Efron. Viendo cílos grandes Señores 

me eíló con la boca abierta; 

mas que tengan tales nombres! 

Baldad , Elifaz , Sofar, 
no ay decir ofte, ni mofte, 

que anfi de verdad fe llaman. 

Ellfa^. No merecí los favores 

de Aftréa, efle pefar llevo. 

Sofar• Caxas, y clarines toquen. 

í'Baldad. Job , y fus amigos vivan, 

bolved á decir á voces. 

Todos» Vivan Job , y fus amigos. 

Vanfe los tres» 

Job, Dios os buelva vencedores; 

milicia es fobre la tierra 

toda la vida del hombre, 

la mifma paz es batalla. 

Efron» La vergüenza me perdone, 

que yo tengo de dccillo. 

Jo mueflamo , Jo , parofe: 

ello mifmo hacen los burros 

íiempre que efcuchan fu nombre. 

Job, Qué quieres, Efron? 

Efron. A Zelfa, 

porque me muero de amores; 

yo fo Adonis, ella Venus, 

no gafta amor mas razones, 

yo la vi cerner denantes; 

llegué, y dixela al galope, 

qué lindo pex para frito! 

miióme Zelfa, y riofe: 

debe de querer freirfe, 

no ay fino venga , y otorgue. 

Job, Llamad á Zelfa. 

Sale Zelfa. 

Zelfa. No a v burra, 

que afsi en el verde ictoze, 

como yo en el cafamiento: 

efenche á Efron , y de un golpe 

f me zampé luego en la fala. 

Efron. Qué figura tan inorme! 

Señores , elta es la Venus? 

Zelfa. Señores , miren qué Adonis! 

Efron. Zelfa , quien con vos fe cafa, 

por fuerza ha de ver vifiones. 

Zelfa. Efion , no os parezco linda? 

ap. 

Zelfa• Sov gentil? 
Efron. Como un camello. 

Zelfa. So ayrofa? 

Efr -íi. Como una torre. 

Zelfa. So branca? 
Efron. Como el harina. 

Zelfa. Siempre fui como una 

mas no heis de verme la > 

toda junta á troche , y ® 

Ion por menudo. 

Efron. Menudo? # mC, 
effo es lo que el novio co 

Zelfa. Calla, que fois una , 

Efron Pues fi en aqucíus W 

huviera alguna 

no valierais vos al do 

Zelfa. En fin , fos mió? 

Efron. So vueftro. 

Job. Zelfa. . mCS 
Zelfa. Ya eftamos confot®., 

Efron, y yo, fu 

de reroricas fe a^orre* :}$ 
Job. Cien ovejas de D* ® d£)Ce, 

quiero darte , Efion, e itig0’ 
4 - ■ - Y al8ü ral* con diez bueyes , 7 - - y cw , 
mientras que fiembra » 

Efron. No me dais un pa 

Job. No fino feis palCS* 

Efron. Diome 

feis pares , Zelfa?> . ¿jí-0* 
Zelfa. Si. Efron, 

ctr¡° 

Efron. Engañofe. f(.i5 p»< «> I / V/lt iiwí»* r 

Zelfa. Digo, que dixo 

Efron. Pues nones Ion. 

ite* 

Zelfa. Sois un zote. j3$ ij»l* JUD kn* - Jj? 

Efron. No venis vos co 

pues los feis pa*eS trcCe, 
y vos una,que,onnone$; 

veis ai como loo •ept 

fi vos os caíais co tor :e» 

vendrémos á W L , vefCl'ií 

Zelfa. Burra os ParcZf 

y c,‘ **¡££¿* * 
mas que uftis 



b, y —- - — 

la a es hora, prevenid luego 

y para los Pobrcs» 
‘íad a mi fobrina. 

^*nfe Zelfa « y Efron. 
qu2 auabien dará á Adréa el dote! 

¿Ci°nLP°bres ’ y parientes vgaftüi > y pdiiLiui.. 
J°b con tal deíorden! 

cn 'na fe Ha puedo fevera: 

We¡„Uf0‘O "° es,d0.dl- 
.y d mas que a mi vida, 

V£a1116 que fe enoje, 

pítnjíj rebentando : Cielos, 

que ,dmf que lo llore, ap. 

Peto cC ^ ^‘os riquezas, 
y es ^°a muchas pendones, 

^ enf entre ta,uas olas 
!toc ja p s» y de temores, 

«¿ZiJ?’*'' 
^ toda*tn' b'cn » dueño hermofo 
í0tl m‘ Juntad, 

Wftr«°S cebo uurad 

^pouáo ,n“ • y fp°fo: 
t M , » y quexofo 

Oblante honedo? 

Su ^ ^c^to araorpque es edo? 
e . dueño mío, 

toe< 
taj 5 debe de haver frío. 

pipote fe ha puello. 

¿*) Aa ?s hace Peíar 
ej,^ hij0| [ea mi fobrina, 
C % ^nem°s, Dina, 

am0rn dc Heredar. 
. lan Angular 

új %i*ls e ** no caben, 
cn mi fe acaben 
que os adoro, 

«^Sucigno» 

S |?*S 1|JH " 0 dorido 

,as d" Sol 

O'< “| ,a.n;is nublado, 
¿ V 5>bado, ty - 

.... 

1 h1'v< cf^1 ilogria 
¿o a , vucfltos labios, 

‘°s agravios. 

i mía. 

Del Dotfw Phelipe Godmez. < 

J 1 y las lifonjas al día. 

Diré que fon los del Cielo 

los arcos dc vuedra frente; 

pero es ofenfa evidente, 

y vuedro enojo rezelo. 

Los diamantes, que en el velo 
de zafir fon luces bellas, 

querrán que con las edrellas 

compare elfos ojos bellos: 

no haré tal , que ni aun con ellos 

le pueden comparar ellas. 

Mirarán vuedras mexillas 

con emulación las rofas; 

pero no tan ambidofas, 

que lleguen á competí Has, 

aunque como ay maravillas 

entre las flores del prado, 

un clavél dixo, yo he ofado 
á que fu boca me venza, 

porque mi propia vergüenza 

me pone mas colorado. 

La rifa de vueflros dientes 

no es la luz de la mañana, 

que oflenta entre nieve , y gran* 

luceros refplandecientes, 

ni jazmines transparentes, 
gala apacible de Flora, 
ni la rifa de la Aurora 

quando mas edrellas pifa, 

porque folo es vuedra rifa 

como ella mifrna , íeñora: 

dc modo , que os confidero 

como á beldad , que acredita 

la perfección infinita, 

que es folo el ser verdadero; 

y alsi, aunque tan fino os quiero 
cn «fta unión dc los dos, 

mas amo á Dios , porque Dios, 
que cieñe por altos modos 
las hermoluras de tedos, 
es mas hermofo que vos. 

IDina. No dudo , dueño , y feñor, 

la razón con que haveis fido, 

por amante , y por marido, 
el dueño fiel de mi honor: 

sé , que el conjugal amor 

fue fieinpre en vos lanío, y puro, 

y que herido firme muro 

en 



en unión tan foberana, 

vos con vueftra barba cana 

me le teneis mas feguro: 

Sé, que igualmente dichofa 

nos dio fucefsion la fuerte, 

y que arde la mefma muerte 

de tanta luz tnaripofa: 

Sé, que en familia copiofa, 

por bien pagada fin quejas, 

arais con quinientas rejas, 

y que dcfde el llano al monte 

nievan todo eífe Ocizonte 
.vueftros corderos, y ovejas; 

pero es bien que inútilmente, 

quien tiene diez hijos, venda 

para el eílraño la hacienda, 

que debe guardar prudente? 

Que 'dé el rico del Oriente 

a pobres tres mil camellos 

cargados de efquilmos bellos, 

y que con tanta congoja 

los fiembre Job , y los coja, 

para que los coman ellos? 

Y dar aquel dote a Efron 

no fue prodigalidad, 

6 perdida vanidad 

de un fobervio corazón? 

Job. Dina , no tienes razón, 

vete por Dios a la mano, 

ni foy prodigo, ni vano, 
cuerdo Mercader sí foy, 

pues en todo lo que doy, 

a ciento por uno gano: 
No tengas animo vil, 

ni formes injuílas quejas, 

pues te bailan cien ovejas, 

y te da Diosfiete mil; 

pues aunque avara , y fútil 

te pongas c«n Dios a cuentas, 

fi con ciento te fuílentas, 

y á ti fiete rail te dan, 

para los pobres ferán 
las feis mil y novecientas. 

Dina,Pues dad'cs todo el ganado, 

fi cien ovejas me bailan. 

Job, Ya por mi mano, lo gallan, 

Dios me difc a mi eíTe cuidado. 

t)¡na. Que no os de fiquiera cafado 

Los Trabajos de Job, 
el pobre por importuno. 

Job, Yo no he de dexarle vv, *« nu .iv. vv- - 

que es mi hermano , y ;e ‘ 

Dina, Vos haréis uno de cien 

Job, Dios dará ciento por un0* 

Vanfe , y [alen Ajlrea , ^ 

Ajlrea, Efron, Canán , Licia» 
Zelfa. Ya vendrán , que no 

ni aun yo diera aquellos g 

con llamarme la gritona» 
'Efron. Aílréa , Job vueíUo 

nos manda á todos, Y 
que aqui pongamos la na 
para que los pobres coa)*J0, 
veis aqui con quien me c h 

Zelfa. No foy yo la 
que ay en Us ? que con p 
afsi eíli tierra fe BOtnj .¿ 

Efron. Y Ufitas fus morad» ^ 
Ajlrea. Qutndo ha de fer^vlí v¡íl*s 
Efron. O y fin falta , y fah° 

enharinada la novia. 
Ajlrea. Si tu eres cuerdo » ^ 

datte á entender delta an 
que afsi en fu cafa (c -l 
las mugeres hacendosas» 

Efron. Yo pondré , qucr,t‘ 
á Zelfa en una atahona, ^ 

porque elle fiempre * f 
Ííla tarde nos defpfi"^ 
y ella noche dormiré* 
en una calilla corta» 

que tengo >’» Prí’e"(pof* 
también vos fercis 
de Crifco vuellro ^ Jtev 
que os galantea, V 

él ella allá en el 

que ya fabes con 3 

fuelen todos diez riSf 

haciendo ficílas fa ^{0$: 

combidarfe u')oS :0ya» 
por elle me dio . , J 

(Dala un * 

y yo, como f°nrortof*5V(, 
del matrimonio ' ^ • 

os le doy qlia 



f } lo marido de aura 
^a*cahuete de defpues, 

4e* mal ayuda de corta. 

Aa\b°lo un renglón viene efcrlto: 

Lee• i * baz InterceíTora 
E(i0l macíre . y fe re tuyo, 
i D¡nes ^ien <lue le proponga 

na yo con cautela. 
\ q , Sale Dina. 

íS, P 6 ^dce‘s aquí tan ociofas? 
a i°ner Ia mefa queremos. 

Halia lULna efcondida gloria 
en Ia pobreza, 

,Jílreaant? a l°s pobres honra. 
Vty0rao 'o paíHs» 
Mis .,na‘luftre, ygenerofa, 

*s%e0fr-ac^,ls Lucelias 
j^ece 0ls grandes feñoras, 
S,fe de ¡ufticia 
|lín v ^‘fericordia: 

ja£ tu.ra fe me ofrece, 
ÍJ di *Cier»da ^ue os sobra 
\ % í £ran dote mi tio, 

i *A(\t' l®ra limofna. 

t¡3 ath,* “ Por d mifma 0 U ‘‘inte n/% »C-!_ aficionas, 
ti0 S ’ d te quiere, 

\rWr?n tu( perfona, 

i 1 aunqü en la hacienda, 
*nteres foborna 

i0 qUp °S aPafsion^ 
*<:!*„, Cs el cariño ^«4 V'^í-noi «ifola, 

C<*tu m!fma 
K,i Un», anagloria: 

kÍ¿F%-t" 

dama 
n j puede r°F,ai 

^a'^i» «r?¿fu araantc» 
V s* rq;i can otra, 

<^;:dada« 

a?. 

Del Doftor Pbelipe Godinez. 7 
AJlréa. Pues yo hablaré confiada: 

honeftamente me adora 

Crifeo tu hijo , y yo 

le pago tan amorofa, 

que aurque Elifaz, que en Edon 

tan fobervío Eftado goza, 

me lo ofiedo, y en fu aufencia 

puede dar en mi memoria 

voces el entendimiento 

á voluntad que no es forda, 

por Crifeo no le quife: 

hazme , Dina , tan dichofa, 

que parte un si la diftancia, 

que ay defdeel almaá la boca* 

fDina, Mudaré de parecer: ap* 

fi lo que di a la lifonja 

negué á la razón .de eftado, 

tu no puedes fer efpofa 

de Crifeo , que es tu primo, 

y efpcra en mayor vi&oria 

igualar alguna frente, 

que facro Laurel corona. 

Mas ya que tan juftas caufas 

cite cafamiento eftorvan, 

prevengo el ricfgo á la culpa, 

la ocarton es pelígrofa, 

tu hermano es prudente , y fabio, 
con él allá te acomoda, 

que no quiero que en mi cafa 

te fuceda una deshonra. 

Aftrea, Yo me iré, íi Job lo manda, 

£>/«<*. No quiero que Job te oyga, 

y fe enoje, vete luego, 

que Crifeo te enamora, 

y de las puertas adentro, 

citando los dos á folas, 

corre tu honor gran peligro. 
Aftrea» Dina::- 

Dina. Aftréa , ni un hora 

has de eftár mas en mi cafa. 

Jjlrea. Ruego á Dios, que no conozcas, 
con pefar tuyo , cfte raio. 

£)¡na. Yo he refucilo lo que importa, 
que quando á yugo indecente 

noble cerviz no le doma, 

ü oprirhido le íacude, 

determinado fe arroja; 

yo dité á Job, yá efla gente, 

por- 



s Los Trabajos de Job, 

ap. 

porque efcufemos la nota 

que vas á ver k tu hermano: 

Sale Job. 

Aftréa es tan virtuofa, 

que como a padre obedece 
a fu hermano , y le va aora 

á eftar con él unos días. 
'Ajlreti. Pretenílones de amor locas: 

J C\ penfadas fe conciben, 

dichas fin tiempo se abortan: 

perdí a Elifaz , y a Crifeo, 

tarde el defengaño llora. 

Vafe AJlrea , / falen Zfron , y otro con 
ropa de mefa. 

H/mt. Aquí traygo ropa limpia 

con que la niela fe ponga. 

Job, Efron , pongámosla todos, 

limpia , aliñada , y curiofa, 

antes que mis pobres vengan: 

Dina , ayúdame , desdobla 

deífa parte los manteles. 
(Dina. Dueño mío, aunque me enojas, 

tu gufto es ley en ral honor. 

Job, Qué blancas, y qué olorofas 

eltan eíhs fervilletas! 

Zelfa, Quando yo lavo la r°P 

Ion el trébol, y el toram° 

mis naturales aromas. 

Job. Válgame Dios! 

Dina. Qué te ha dado? 

Job. Parecióme que vi aora 
un bu'to allí con el tragc 
de Tartaria , 6 Babilonia, 

que me amenazaba. 

Dina. Adonde , efpofo qu 
_ . r I 

¡rido? 

Job. O en otro fe transió/10 ? 

6 exalacion de si IIie/!nl0. 
fe ha defvanecido en *° 

Dina. No es mejor , que en ^n£j¿ 

veamos fí ay quien fe elw 

dentro de cafa? 

Job. Bien dices, 
venid, veremosla toda, 
que defpues acabaremos 

de poner la mefa : r°nC ’ 
triftcsjieftempladas 

Tocan caxas defleW 

parece que a guerra 
toca,,; 

gucu» 

mas fea*, b no , 
no digan que fe me a 

Vanfe todos, y fale el Demonio por otra puerta. 

Dtmon.Yo, que a Dios prefumí fer Amento, 
yo , que al gran Monte ose del Teítament 

y fobre el Aquilón quife arrogante 

igual al fuyo colocar mi afsiento. 

Dragón rompí los globos de diamante, 

y de Aftros arranqué en el Firmamento 

la tercer parte a Dios de una vez lo a, 

que azoté el cuello , y facudi la cola. 

Huelle Miguél rubíes , y zafiros, 
quien como Dios pronuncio apenas*, quan 
fierpe de fuego en turbulentos gyros, 

baxé el mayor Querub culebreando; 
que quando mas no puedan tos fufpuos, 

que émulo fiemprc a D.os .re exalando, 

empañaré el cfpejo , ay.kxa 
mancho el primer vapor de m, fortuna 

Viva tiniebla, pues, el que ua 
y el logro impida de la Eterna 1 ’ 
Dios me lo reveló. Dio. mifmo qu.ere feí 
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ferHombre, y Dios, y que Luzbel lo vea; 

pues al Homhre haré yo, quanto cu él fuere, 

que quiera , que Dios mifmo Dios no fea. 

Digalo tanto Infiel, en cuyo abyfmo. 

le engaña él mismo, fe idolatra él mifmo: 

él corta el árbol , que adorar procura, 

él pule el tronco informe, y hace luego . 

Idolos de los leños la efcultura, 

y Diofes de los Idolos el ruego. 
No da á eftos bultos sér, con propia hechura, 

el hombre mcfmo sí , pero tan ciego, 

o en tanto olvido de si mifmo yace, 

que llama fu Hacedor á quien él hace: 

Yugo de tantas culpa*, tan pefado, 

i todo el Orbe la cerviz oprime, 

que de fu mifmo pefo derribado, 

con la oprefion de la gran carga gime; 

folo ay un Job, que el cuello levantado, 

de tanta infame cfclavitud redime; 

pero qué importa un Job , quando fe forbe 

la Idolatría lo demas del Orbe ? 

Amenazóme Dios fatal ruina, 

quando una Virgen pura dé al pefebre, 

al que Madre de Dios la predefinía, 

porque efie triunfo la humildad celebre; 

pero aun no nace efta Muger Divina, 

que la Cabeza con el Pie me quiebre, 

que por Job, aunque canto a Dios agrada, 

aun dolorida eftá , mas no quebrada: 

Pues qué aguarda el furor ? efta es la m.fa, 

que ponen á los pobres cada día; 

fi en ellos come Dios, a mi me pfcfa, 

que fe regale Dios á cofia mía: 

principio quiero dar a canta emprefa ; 

qué podrA mi embidia , y mi porfia, 

b temo á Dios, y i Job? al arma , Infierno, 

c°ntra un hombre m ;rtal, y un Dios Eterno, 

y he de tfperar compelido. 
Job. Mis combidados no vienen; 

Pernon. Algún oculto defeo 
tiene Dios , que rae ha traído 
por fuerza aqui , y no permite, 

que yo aquella mefa quite, 

mi imaginación fer}. 

y°l>* Bien efia, 

qué tienen que comer óy? 
Zf//d. Encono a Dina le doy: 
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oy pocos manjares tienen 

pabos, gallinas, capones, 

pollos , palomas, perdices, 

patos , ganfos, codornices, 

liebres, conejos , pichones, 

verengenas, zanahorias, 

rábanos, repollos, hongos, 

callos de baca , mondongos, 

afaduras, pepitorias, 

panales , arroz , perada, 

almivares, diacitrones, 

calabazate, turrones, 

letuario , mermelada, 

peladillas, canelones, 

alcorzas, anís, gragea, 

guindas, pérfigos, jalea, 

mazapanes, moftachones, 

vino , aloja , limonada, . 

.verdea, aloque , luquete, 

mofcatél, tinto , clarete, 

hypocrás, y carrafpada; 

y entre tanta bendición, 

yendo á comer, y beber, 

defpierto , y hecho de vef, 
que los fueños fueños fon. 

Job. Por tu gracia ( y no te pago ) 

t\ doy diez ovejas mas. 

Dina. Lo que á los pobres no das, 

das por los pobres ! Job• Si hago; 

mas óyeme aora á rni, 

y querrás al pobre bien. 

Demon. Porque yo lo oyga también, 

me tiene Dios prefo a(Iu** 
Job. Dexo difeurío tan largo 

de beneficios, y digo, 
que puefto a cuentas conmigo, 

me hace Dios folo efte cargo: 

Por mi vives loque vives, 

yo te doy fiempre > y te di 

efa vida, que de mi 

continuamente recibes: 

No es fuerza entonces, que yo 

quede trifte, y afrentado, 

fi nada en retorno he dado 

de la vida , que , 9,1 me dio? 

Pues, Dina, á afirmar me atrevo, 

que hille un ardid Ungular, 

LólTr abajos de Job. 
con que puedo a Dios p-V. 
la vida que á Dios le debo. 

No es roía infalible , y c,e"’j,- 
que el que a los pobres ; 

ayuda Dios ? es fin duda. 

No viene Dios á la puep3 
en el pobre ? si, Dios viene- 

No fíente necefídad 
en efe pobre? es verdad:^ ^ 

No tiene hambre en el ? si 

y de mi puerta hafe ido 

hambriento el pobre? n0‘ 
fí con Dios á cuentas Heg > 
no podré quedar corrido; 

pues podré decir á Dios, 

la vida me difteis ? sí; 

mas yo también os I3 “ > 
que si en el pobre eftais v° * 

y efe pobre ha menefter 

para vivir la comida, . vída, 

yo os di a vos también 
pues di al pobre de <0 a0a> 

fiemon. Tanto con los pe^ b 

aqui, aquí de mi Pe*ar‘. r 
Vivo yo , que he de arto) 
la mefa por la ventana, 

aunque eftorvarmelo inte fto? 

el mifmo Cielo. Dina.Q»' * 

fiemen. En vano efta vez 
Vuele la mefa. c 

Job. Mas Fue que íombra ap 

aquella imaginación: 

la mefa nos han quit‘ 
y los pobres han lleg3d0* 

Efrbn. Qué puntuales qu^ 

pefii» 
en venir a medio día • 

Job. Por ellos folo me P 
mas no les faltara me »^.J§ 

que oy comerán en ^ j$ 
~ • eti1 Vanje los , 

Demon. Por fuerza ha dc . 
lo que mi fobervia cr 

fobre diluvios de h,z» cq). 
donde es cada rayo n ^oS 

Dios con fus An®C¡vlieiulor’ 
mueflra fu eterno C1P‘ 

fi los. pobres vsrneo. pero 



Del Doctor 
í)f„, Uch° qiie venga Dios? 

"bo^del Padre Eterno. 

yün¿c vienes , Luzbel? 
a, reípondo á vueftra voz, 

<Ad Eterna: vengo 
Hn,ftClVo en ra* ambición; 
?> Un. ,t0(h la cierra, 
) toj ^Ita al rededor 

5 «ni nf ^rbe» y debaxo 
t an° > y pofefion 

v«a * m« alvedrlo. 
J* ^ lite a mi fiervo Job, 

; Vrir 0 * refto , y íencíllo, 
>¿í° de Dios, 

CK V10 tieile eh 1» derra 

e^ss- 
W1* i unto tatl gr™de amor 

^ trmbre? a un S0^10» 
fallo? 

%S b:^an, nueve Coros 
\ís el tn! dc Sabaoth, 
íe tS0 ‘os de ,os Exercitos ? si; 
sy¿pp°ficio„ 
v„' *tni ios, 
SfVi. ¿ gloriado yo, 

Ui batalla 
Kf'5 V, «o I ha , Señor, 
t,i> '! Ii0Í? al hombre 

Dios! 

' u^If Ven* ^°b r°l0 

ÍC^I a“d°r'. 

4fed° 

fi hici ,Y% lro tan 1 hici hicierais 

\^‘TTy. °; 
'VSl/cl^-nda. 

“ "'Waóaa 

Phelipe Godinez. íi 
lo que va de ayer l ov, 

Vo%. Tu por interés no mas 

pienfas que me firve Job? 

ve luego , y pruébale en hijos, 

y hacienda , con condición, 

que á fu perfona no toques: 

licencia , Lm bel, te dof, 

que a hacienda, y hijos te atreva*, 
pero á fu perfona no. 

ídetnon. Vos vereis quan impaciente 

fe rebela contra vos. 

V9%.' Haz primero la experiencia. 

flemón. Por todo el Infierno voy: 

Job, yo haré que defefpercs, 

que elperando triunfar oy, 

vivo yo con cfpcranzas 

de tu defefperacion. 

JORNADA SEGUNDA. 

Sale Job por una puerta , y por ctri 

Zelfa , y Efron• 
Efron. Aquí efta Job, que en fu vida 

ha hecho cofa mal hecha, 

fino el havernos cafado. 
Zelfa. Aqui cfta Job, que defea 

laber a lo que venimos, 

y he de hablar porque lo fepa. 

Efron. Yo he de habrar. 

Zelfa. No fino yo. 

Efron:1 Efo fi , tiefa , que tiefa. 

Job. Como os va en vueftra calilla? 

ya Efron es hombre que empieza 
a tener caudal a parte. 

Efron. Ya me entregaron por cuenta 
cien ovejas, doce burras, 
los diez bueyes , y lia cerca, 
pero apartado cfta todo. 

Job. La novia cfta muy contenta? 

Efron. Somos muy buenos cafados, 

no hemos tenido yo, y Zelfa, 

dcfde ayer que eftamos juntos, 

mas de ocho, ó nueve pendencias. 

Job. Por qué reñís? 
Zelfa. Porque dice;:- 
Efrón• Porque digo. 

B * Zelfa. 



Zelfa. Porque plenfa::j 

Efrbn. Porque plenfo. 

Zelfa, Efron es loco. Tenor. 
Efrbn. Pues, Zelfa , fi no lo fuera,' 

casárame yo coi) vos?. 
Zelfa. Yo foy en cafa la hembra^ 

y vos el macho, marido. 

Efrbn. El refiándice, que huela 

Ja cafa a hombre , o á hombra? 

pues no me mudes la letra, 

que fo cabeza de cafa». 
Ztlfa. Corona es la muger buena 

del marido , y la corona 

eftá enfomo la cabeza: 

luego vos eítais debaxo. ^ 

Efrbn. La buena muger femeja 

ala cepa, que es di. todas -J, 

ks prantasla mas pequeña» 

v/b ma? brava ; y fi' úfalo 

fe tuerce la dicha cepa, 

dizque arrimándola un palo, 

la hacen andar á derechas. 

Ztifa. Dexame que á Job le diga 

cite menfage de Aftrca. 

Efrbn. Yo le diré. 

Ztifa. No haréis tal. 

Job. Ella querrá que la buclva 

á cafa , y Dina no guita. 

Efrbn. Yo vo á fervir a la tneta 

á los diez hijos de ]ob,. 
y os encargo la conciencia: 
dexadme habrar, que haré falta. 

Zelfa. Yo tengo boca. 

Efrbn. Yo luenga. 

Zelfa. Yo foy labia. 

Efrbn• Yo Iletrado. 
Ztlfa. Yo he de lalircon mi tema. 

Efrin. Yo me he de citar en mis trec« 

Zelfa. Yo he de decir tixeretas. 

Efrbn. Vos no hcis de habrar palabra. 

Zelfa. Ni vos tampoco. 

Efrbn. Pues ca, 
bolvamonos fin dccillo. 

Ztlfa. Bolvamonos norabuena, 
Vanfe Efron , / fr'1**'.. 

Job. No riñáis , mi cfpofa viene, 

qué hermofuu tan honeíta . 

Los Trabajos de Job. , ^ 
Sale Dina con fus hijos de 

Dina. Por fer hijos de tal pa * 
fois á mis ojos eftrelks, 
con que es un Cielo eft* ca ’ „a 
mas él, que es el Sol , que T 
aquello? rfiyos de plata, 

para mi es luz tan cfí}ctl0(oit 
que aunque fois Aftros. he 
no lucís en fu prefencia- 

nunca os he 
no hay gala como los 
mucho á fu madre n 
aora me parecifteis . 

▼id abundante , que Pü 
á. los lados de la cala» 
la corona, y k rod.ea c0n 
con lpmbra á un tiemp^*^ 

P°rdH?;Ígualm?ntc fufríl¬ 
eo n dulces razur.os |. -Bt 
y con verdes hojas »r 0l¡vO, 

Dina. Y vos fo¡s como‘>. . 

que a,unquc cita atlC‘a hoja*» 
verdor hermofo en ** f*, 
y dando fruto que , 
y alumbra toda k c» ’era, 
para mi es flor tan 
que niel lecooton° o 
ti ei cauo invierna V0 
▼ucího nijod-tf 
oy en fu cafa 
a fus hermanos, 

“*s 
n íiP 

porque J5,:vn lijo 1. v utic- 0J 
que no ¡remo» ¿je» ,/■ 

Hijo a.Voslo.sqm»! prej 

Jsi. Ay dulces I 
aunque e» iü’\\ si‘ f ¡¡¡ti 
que i fu PlJte „ que * * / 
¿ Dios, / 
reconoced ella ¿e Jtfi» ’. I 
Coníla el bornee J 

como d« >* . ’ j 

fi el Padtc hoinbread 
el hijo como homo 
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í»e fu paátí no le ha dado cmbiadte de U mefa 

- que eí cuerpo ; y aun c 
P°tcion tltne Dios lo mas. 
Porque es la causa primera: 
y a(i efe cuerpo engendrado 
j.'enc mayor dependencia 
«'Dios, que del padre mifmo, 
9üe como en Adán te mueftra, 
? quien formo por si tola 
j? divina Providencia, 
rer puede un hombre fin padre, 
’nDios no ay hombre que fea-, 
\as Dios, que es quien os crio» 
1 vucftro Padre encomienda, 
^*e os ctic bien, que tfto importa, 
rjas que adquiriros riquezas. 

quanto un padre trabaja, 
j¡;e anaa al hijo con terneza, 
¿era acomodarle el cuerpo, 
^Xando sin providencia 

quaa i ' ^cro l°s Pac^rcs> 
p0 , o los hijos engendran, 
^“nen parte en las almas, 
n vefo no cuidan derlas. 

Mr ?^re ( fiendo pofibU) 
lo j! Dijo no le diera 
t\ ^.c)°r, pues á si mifmo 

recompenfa ? 

Cji Ja ^ b'en viv*r con^c 
el *>ud, no en la hacienda, 
elv¡v-te» que dando al hijo 
i v^‘.r» ^mblen le alienta 
ta 'r b>en con fu excmplo, 
HaCeac.s mayor riqueza; 
lendr; ■ Contrario el padre, 
C*?1 hi¡°i»fta 

r eíU 

¡ v r*lia quexa, 
.i quIaf V* le d o la vida, 

0 fílela buena. 
aV pa ’ ab*a*adme 
* UptCs W 

J todos: 
" — alma enteras 
^iie °raion tan partido ! 
qu, breve auftncia, 

Va fie,!11110 corno iarga» 
COrt1° eterna? 

V ¿jj- * v«cftra madre. 
Vueftra prima Afttca 

Cií* de fu heifflíiip, 

un par de platos» 

Hija. No qu'ío 
fer combidada. 

{Dina. Es difereta; 
y vos vais oy muy hermofa. 

Hija. Ninguna «s igual bellexa 

á la de mi madre. 

Job. Dina, 
vueftrahija os lifongea: 

echadla la bendición, 
que fegun tengo la tpena, 

parece que la dcfpido 

pata no bolver a verla: 

bolved. vos, dadme otro abtaxo; 

no me traeréis de la fiefta 

algún regalo , bien mío? 

Hijo. SI, padre. 

Job. Por vida vueftra, 
que os he «Le hacer una galaí 

id, h’jos, enorabuena, 
y abrigaos bien , que hace frío. 1’anft 

Dina. Una fubita trifteza 
me ha turbado todo el pecho, 

Job. Por fí tocaren a guerta, 

bien es eftar prevenido, 

armémonos de paciencia 

Sale Laufo villano. 

léufo. Job, malas nuevas te traygo 

aiati lo eíbban tus tierras 

quinte tas yuntas de bueyes, 

paciendo cftaban la yerva 

quinientas aínas , llegaron 

los Sabeos con violencia, 

y ilevanfe ambas manadas, 

dcfpucs que a cuchillo dexan 
muertos todos tus gañanes; 

y yo , que me libré , apenas 
pie ufo que iolo eíloy vivo 
por poder darte la nueva. 

Jfb. En fin, os librareis vos 
de una invafion un fangricnta; 
mucho fiento U defgracia, 

pero os afirmo de veras, 

que de vudlro bica me alegro 
mas 
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mas que de mi mal me pela 

Lauf. Viváis mil años. vafe• 

Dina. Qué haces ? 

afi vengas tus ofenfas ? 

Toca alarma, 6 yo en perfona 

acudiré á la defenfa, 

que Abrahan, mi vilabuelo, 

por otra ocafion como efta, 

que fucedió a Loe fu hermano, 

íalió, y les quito la prefa 

á quatro Reyes. 

jto&.Pues vamos, 

que lícita es la defenfa : 

Al arma , vafallos míos; 
pero donde voy , que llegan 

tan prefurofos los males, 

que unos a otros fe encuentran! 

Sale otro villano. 

2. Job, fi pudiera efcufarlo, 

fabe Dios, que no viniera 

con nueva tan defdichada: 

tanta copia de centellas, 

tanta diluvio de rayos 
cayo fobre tus ovejas, 
que fubitamente todas, 

y los Paftores con ellas, 

fe refolvieron en humo; 

no fue incendio de la tierra, 

del Cielo efte malte viene. 

Job. Del Cielo viene ? pues venga, 

que mal que viene del Ciclo, 

no es pofible qne lo fea. 
Las cien ovejas de Efron, 

que pacían allí cerca, 
perecieron con efotras? 

i. Solo fe libraron efas. 

Dina. Qué mucho fino eran mias. 

Job. Pefame , Dina, que aprendas 

á faber dar, quando temo, 

que ya no tienes hacienda; 

fi no huviera dado yo 

a Efion efas cien ovejas, 

también fe huvieran perdido: 

y aora, aunque fon agenas, 

confiefa, que por lo menos 

de haverlas dado me queda. 

Los Trabajos de Job. 
_ la acción, o la efperaftz* 

de que éj me las agradezca* 
luego algo os quedó de darlas» 

qi:e no os quedó de tenerlas» 

Dina. Otro menfagero es efte. 

Job. Aquí obra mano fecreta. 

Sale otro villano. 

3. No sé, Job, como lo diga- 
en tres efquadras íobervias 

divididos los Caldeos, 
defyucs que dexaron muerta 

toda tu familia, todos 
tres mil camellos te llevan. 

©/«¿.Cielos, ay ya mas deídicha • 

si, mas ay , toda la esfera . 

del fuego arde dentro en c 

Arde la cafa. 
Job. Ya la región mas fupretf»1 

fulmina el incendio miu0® 

brafas, que impelidas vue 

á examinar fe de rayos, 
fi no á jurar de cometas* 

Dina. Ya no es pofible apag'r 
Job. No falgas por efa puerta» 

por acá, por acá, D‘n3*. 
Dina. Efta es fortuna deshec 

Entran , y falca. . 

Job. Ya hemos Calido á la cal 
y como cftamos en ella # 

fin abrigo , el mifmo cict 

que aviva el fuego, me Ye ^ 

Dina. Job , ya no tenemos o1 ,f 

Job. En verdad, pues que le <¡ . 

que no ha de perderfe 10 

quiero calentarme á e‘ , jc 

Dina. Que haces, Job? ado, 

con limplicidad can í0: 
Job. A aprovecharme del 

llega a calentarte, Meg*i 

pues fentimos lo que . *# 
gocemos lo que aprove oS. 

Q)ina. Ven adonde eftán * 

Job. Vamos, porque el ca 

que como me vivan » 
y feais VOS mi Compaq ^ 

ningún mal me lo Part 



. Bel Doftor 
Jlf*. p. *1 Remonto de villano. S,„ n. ' -—r - 

cn., 1 00 eftrañals la eloquencla 
(¡Ue n villano tan tofco, 

qü¡Jn tan infaufta tragedia 

ílfcji 016 ha preftado voces 
^r 3 oculta violencia. 

Wateres el dolor, 

y 0¡rv.8u'endo mis huellas, 

^ntr^ *a mayor deídicha, 
W as vais llegando á verla. 

aPIauí'°> y regocijos 
%d0e le dentaron vueílros hijos, 

fe n Ja mefa,que enramaban ellos, 
\ Vieres bellos, 

*" tJ?, aln,as unidas, 
.’><! o CIC folo de diez v¡das, 
> ¿«.t'.rmofas 

A q„: ,clavelcs> Y tres rofas. 

J%dn,a* dentara fu eloquencla 
3clui I-, - 

l . MQo . % -v.i»Rlu x va C I U 

¿PrcciS1 vla real magnificencia 

^ J^tato*0 a Un tiempo,y fazonadó. 

8^ Cl ,nrte» y cl cuidado 
1 yj0Vafo aParat0 del combite; 
ll’V P(ntura no permite, 

VCHt?Ulero Pareccr prudente, 
'os^tul.ttlle aora de elocuente: 

^§rin°, en todo hav'ia 

h ql^'aJ Tobera nía, 

.¡V1 k ¡* Uniendo ocultamente 
Sía £>rirlCrra » Por decente 
fcVN*®'nito h«edcro, 

(IV^entís" f?raftfro' 
VS jr'6«r!kr’r?fl"‘CIO'' s de a(lro 
kV:kl & al'baftro, 
(MIC"'* bel|as 
WU(>, ’lPoblación deeftrcllas 

\\ tóCr°n Un ren,° » cl ay re puro, L>>Cblldoobfcuro 
¡os colores. 

ll'idex'<^acl ,n'gro yelo 
nVL'<^ai ‘uA, 

Vilón>Qurfc- • 
S¡S i’ y el JJ11® hicieron liga 

Mh 3 Un Noto. 6 

con ~ terremoto, 
n Sluairo vientos, 

Vheltf'e Godinez. 15 

barrio por los cimientos, 

eftremeció por todos quatro lados 

Ja gran arquite&ura, y deftrabados 
los pórfidos, los jafpes, y madera, 

que dio Setin la fabrica primera. 
Ja que á par délos Aílros emulaba, 

fixa feguridad folicitaba 

ya precipicio errante, 

bien que aun afi con humos de arrogante,' 
parece exalacion , que en polvo fube 

naciendo niebla, á prefumir de nube. 

Cayó, pues, la gran cafa de repente, 

y folo yo, que la defdicha os cuente, 

foy excepción , en tan común trabajo, 

de tantas vidas, que cogió dtbaxo. 

Mas para qué os refiero ellos enojos, 

quando fe pueden informar los ojos? 

clame por si la mifma defventura, 

mejor que en la verdad, en la pintura, 
miraréis derribado el edificio, 

y dentro de fu mifmo precipicio 

vueílros diez hijos,que de tantos modos 

cadáveres infauftos yacen todos: 

Defcubre fe la cafa calda con los hijos. 
Poco, Job, los quififte, 

pues mirando expeclaculo tan trille, 
fe tienes tan robu lia; 

aora fi , que la impaciencia es juila, 

lógrala bien aora, 

la dcfefperacion es para aora: 

Si vengativa rabia 

no puede desJiacer á quien te agravia, 

mordiéndote con furias impacientes 
tus propias manos con tus propios d.e nte* 
en ti mifmo procura 

dcfpeduzarle a Dios fu propia hechura; 
quexate a voces , quexate del Cielo, 
que yo, fi es que foy yo, porque rezelo, • 

que también me perfiga, 
huyendo voy de unDIos.que afi caíliga.),4yjf 

Din.Hable el dolor con cl filcncio mifmo, 

que ha retirado al mas confufo abifmo 

del corazón la quexa, 
pues el fentir, y no la voz me dexa, 

debe de fer, que en pena tan crecida, 

folo me falta por perder la vida; 

y por perderla con fu propio acento. 



i6 Ios Traba]i 
fe ha retirado al alma el fentimiento. 

Job. Señor , vueftra es la fcntencia, 
y afí la he de obedecer, 
aora os ha menefter, 
mas que nunca, mi paciencia. 

Dina. Qué dices defta inclemencia? 
Job. Yo en todo nada condeno, 

que íi el que de bondad lleno 
íu amor asi mifmo iguala, 
no puede hacer cofa mala, 
efto debe de fer bueno* 
Ay hijos del alma mía ! 
aunque á Dios fervt fiel, 
quizá entre yofotros, y él 
el afefto repartía: 
quien bramando noche , y día 
con la fuerza del pesar 
la vida os pudiera dar, 
como á los recien nacidos 
cachorros fuele á bramidos 
el León refucitar ! 
Gran Dics si mi imperfección 
entero no os le havia dado, 
ya en diez pedazos quebrado, 
como os daré el corazón? 
De tierra mis hijos fon, 
y aora á la tierra van, 
dad un foplo, y vivirán; 
que ya sé , que de eíTe modo 
difteis vida al mifmo lodo, 
que amafafteisen Adán* 

Dina. Pues fi Dios alienta , y mira 
con ;dma el barro, que quando 
la vida al hombre eftá dando, 
parece que Dios refpira: 
defte rigor, defta ira, 
qué puedes, Job, inferir ? 

Job. Fácil; Dina es de decir, 
refpira Dios quando eftá 
dando vida, y no ladá, 
no debe de convenir. 

Dina. Mira qué ponmpa prevengo 
á rus diez hijos la tierra, 
que los mato, y los entierra, 

Job. Supueftoque ya no tengo 
ni aun para enterrarlos, vengo 
en cío á tener ventura, 

]os de Job. M(¡$ 
que Dios, que honrarlos pf°c 
y aun difuntos los eftima, 
les echo la cafa encima 
para darles fcpultura : 
Venid acá vos, rai amor, 
dadme , aunque muerto, otr 
que no es el menor pedazo 
del alma el hijo menor? 
Agradecido á un favor 
una gala os prometí, 
y eftoy ya tan pobre aqu ' 
que ojalá cumplir pudiera 
con la mortaja fíquiera 
efta palabra que os di* 
Jofeph fue hijo querido 
de vueftro abuelo J*co ^ 
vos de vueftro paire jo j0. 

ne menos que él lo aV‘’^;j0 
Jacob vioenloloel vC . or; 
lafang.c, y fiic g«n ^ 
yo en vos imlmo 11,1 
la purpura elada ya» v* 
juzguen todos^ lo que. j0t» 
de un dolor á otro ^ 

Mas fi á pefar de la .. 
vivo yo con vueftra v,jiet|dJ» 
como si es 
no es mía también >• faC(te> 

cómo, fi el mal es tjn 
la vida no me qu,t0*mí U* 
En vos muero, y e ¿efl3’(i 
ó eftoy de mas en cílcícf 
ó algún gran miftc/ 
morir vos, y v|V'cj(ivo ti»! 
Sicote el dolor 
de verfe a si p1 e5 

no , que fi 1c vicrf.'0 vi 
qoeeftuvieraU>. yisaí6 

luego a ml ’ Su e„B» . , 
poique en voS Y jado P 
fin duda me h mi uiiua v a»» •, 

efte dolor cite aoioi ■ ( 
debode cftárj'lrtf) 
para verme n;cOt0 { 

gj/tu. job, i°5 tn? 

re '”C eue^'- 
tierra en »oí 



fu Bel Dottor 
^Vot,etro COn nueftras manos. 

0s Jc.On vueftros nueve hermanos 
1uea Cls Solver, luz mía, 
''os t !1ílUe aI poftrimcro día 

1,0 os VClPos de juncar, 

S.nlU,ero 3ora aPartar 
x. ^ena compañía. 

hj . * P°»?r. 
^eU c e 'remos defdc aquí, 
\ no tiene 

artJ,a,rnos > aunque viene 

:C 1,rco"t« & 
IN«»Lr'f?ud».“«> 
[Sm.jV'Í1 pelea. 

P he Upe Godinez. 
el mifmo Dios te lo dice 
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7-v °’ 0_, 
r 10 » ¿¡os lo ha quitado, 

nombre fea. ^anfu 

!í.hc me vea, 
ganado, 

dit° fu 

• y Efri*’ 
vSi d‘ ‘‘««nos i Job, . 

* c^rdoncde » ° como 
KJa„Un ta^c? 
O i c’^a °s he dicho todo, 
Ov?Cr con Aftréa, 

Ifef,r^el,ont° 

^d; SUtu(r°s,fucforzofo> 
Aft c v«cud: 

Vt> fu, c°5 
lÍ“»ior,,ln“- 

Prodigó 
«IL 

^ ,K *«d¡0 fjU a^°mbro: 
, „,¡ >*U,, 

!& iLl'Cr''1 °>° 
'K%T™d0‘ 

ucnc mas odio: 

y diz ,que del mifmo modo, 
fin quitar, ni poner nada, 
fono fu hermano lo propio. 

Efron. Y vos , qué foñafteis? 
Zelfa, Nada. 

Efron. Puesfois vos menos que eflotros? 
por qué no foñafteis algo? 
yo haré, fí efte palo tomo, 
que a mi mefoñeis; mas ea, 
abrazadme, y no aya enojos, 

Z'lfa, Jufticia de Dios, jufticia, 
ay , que quifo darmq el novio, 
ay , que tomaba efte palo. 
Quítale el palo >y faca efron otro. 

Efron. Ay , que os puedq dar con otro. 
Zelfa. Ay , que dizque puede darme, 

y grité yo deflb folo 
la primera vez. 

Efron. Andáis, 
porque nos oygan los fordos, 
al si gritareis de veras. 

Zelfa. Ay , que le tienta el demonya; 
íois un pecador, marido. 

Efron. Si, muger , ya lo conozco, 
y es bien hacer penitencia. 

Zelfa. De qué modo? 
Efron. Defte modo; 

yo os he de azotar, muger. 
Zelfa. El ftíTo heis perdido, cfpofo. 
Efibn.'So muy perdido. 
Zelfa. Quien hace 

penitencia tan devoto, 
azota fu mifma carne, 
no la agena. 

Efron. Elfo es notorio; 
pero no fon los cafado», 
por virtud del matrimonio, 
una mifma carne? 

Zelfa. Si. 
Efron. Luego íi un3 carne fomoi, 

muger, penitencia hago, 
pues mi mifma carne azoto. 

Zelfa. Marido , mifericordia, 
yo me arrepiento , y propongo 
no gritar mas en mi vida. 

Efr»n. Pata una vez fon graciofos 

los 



1S 
los gritos, no para mas 

Zelfa. Abrandeos ello que lloro. 

Efron. Ya yo me abrando, el garrote 

es el duro, yo os perdono, 

y él no quiere, entrad en cafa, 

que luego os daré otro poco, 

y encended luego un candil, 

en tanto que yo me como 

elle par de panecillos, 

que efeapé del terremoto. 

Zelfa. Ay Efron! no fon aquellos 

job, y Dina? 
Efron. Pues yo efeondo 

los panecillos. 

Zelfa. Muy pobres 
eftán , pero no muy rotos, 

ni defnudos. 

Efron. Efpcrémos 

á ver qué bufea efte monftruo 

de fortuna. 

Zelfa. O vi el jayán, 
que fono Aftréa , 6 fue antojo» 

Efron. Si es enemigo de Dios, 

ferá enemigo de todos. 

Sale Job , y Dina. 

Dina. Ya fe anega la razón 

en tanto golfo de males, 

ingratos , y desleales 

todos los Ufitas fon, 
pues has llegado á pedir 

poíada á todos, y abrigo, 

ninguno , deudo , ni amigo, 

te ha querido recibir, 

todos eftán conjurados 

contra ti. 

Job. Pues en verdad, 

que ay pocos en la Ciudad 
á quien no tenga obligados: 

aqui vive Efron, y aquí 

paliar la noche podremos, 
no h igas por Dios mas extremos. 

Dina. No se qué picnic de ti: 

á qué idolatra enemigo. 
de Dios, tanto mal le viene? 

fin duda el Demonio tiene 

lucha invifíble contigo. 

Los Trabajos de Job. 
Job. Tenga , que no ha de poi« 

derribarme. 

Dina. Porqué no? 

^¿.Porque ya Dios me qulC° 
muchos riefgos de caer. 
Oído havrás de qué modo 

fe folian defnudar 
los diedros para luchar. ,Q 

Dina. Sé , que defnudos del 

en la paleftra luchaban.» 

porque no tenían vellidos 

de donde afufe , y afidos, 
mas veces fe derribaban. ^ 

Job. Luego en la lucha emp( 

con Luzbel , no tema 
¿en* 

¿UC1 , -- - 

el que de bienes terrenos 

lo el'pera muy adorna do, 

fi de ellos Dios no le Pr‘ , 

A quantos en la c°n.u^j. 

alio Luzbel de la hac‘e 

y por allí los <J«tibj,e||oS 
A quantos de los 

colgados con prefün.CI 
les afro de la ambid > f|loí- 

y dio en el fuelo c -tXoO 

A quantos, que fe f ¿esb011 

fiempre en pie fin 

aficndolcs de la 

les echo mano, Y c 

Luego aora, que flnTüXb& 

luchando eftoy COIV, i. 

y Dios i la vida ¿ 

de uno , v orto 

claro cftá , qu® s 

es, porque luc¡}Cjcque^ , 

no es tan facu ^ qiic 
Dina. Qué mas de ,3 

tfroo, publicas 

nuedras deO***¿ 

ella noche nos 

Job.En fin.de «"“lejoi u* 
k efeapb 

f/rí».Job,pegona ^ ^ ! 

que es noche, y r ja- , 
0iu4.No nos das P01 f 

Efron. No. 



Del Doftor 
ijj* eres el homb.c de bien? 
;s\Y° n° foy yo , que también 

íti*£ | yo , y no era yo, 

qür;*a » aunque á Efión no condeno, 

?f//Z M ZgaS U'l? 
<jü*°s aííombre, 

h, ^.aiz fois un mal hombre. 

£fr~10s puede hacerme muy bueno: 

fue ?5 antes de c°mer 
Por L.^° lo fucedido 

y i p1 Cafa > oy no he comido, 

víen.-0 ^Ue lo he menefter: 

lK l\ "'«lio pan? 

*uera tío > a a°ra he llegado, 
• en mi cafa un bocado. 

\ ^ *~*tfcle un panecillo. 

S , cru i el cIento por uno? 
a ‘tos Por <lu® has mentido? 

?)• ntr0 a Pancc‘Hos citen 

i lío 1 ,Cno* es pan 

h ^ 5C ha caído? 
^ Heav|‘'lUrIa no vengo, 

0, ^la to la mentira? 
e 4wn° hables con ira b? ” ,c nal 

te> JJUe dixo no lo tengo, 

% > no fue mentir ° 

H,eíín' y ne«ill=. tfS i> P“« ‘filie 

% vWu"et d'*- 
y y J°b ■ Zclfa, los dos, 
,>0h. Alante n,rr. . ú °n0 J 

O '^'eo mI caí* 
^cini0 D,os. 

*4> mano. 

>v>Oarme-U!n»-, *en a n , °afa 

. #4¡Sa V fu hermano. 

^!¡;^rca.PUCrta ’ fi íluicrcs: 

tío SaU a la ventana 

Ú tío 1u,cn 

Vk*1* dc ,!? .* yqu,en eres, 

C *ni fe , rCc ml Puerta. 
c na vengado. 

Píe Upe God'mez. i? 
Job. Llama 

á tu hermano. 

AJI re a. Hite en la cama 

enojado, porque advierta 

Dina , que' es pobre también; 

mas yo , aunque á ]ob foy leal, 

no es mucho que trate mal 

a quien Dios no quitre bien. 

Job. Cierto, que de muchos modos 

rn * aflige Dios : vifte , Dina, 

qué necia cite mi fobrina! 

pero lo»mifmo hacen todos. 

(Dina. Acuerdóme haver leído, 

que tuvo el Rey un criado, 

á quien defpidió enojado, 

aunque era muy fu va.ido: 

Palsofc aquella ocafion, 

y porque á cafi bolviefle, 

y arrepentido pldieííe 

mifericordia . y perdón, 

eferibió en tiempo oportuno 

a quancos fetvir oodia, 

que pues él le defpcdia, 

no le acogicífe ninguno; 

y aísi, aunque a muchos llego, 

como las carias del Rey 

tuvieron fuerza de ley, 

ninguno le r cibio. 

Lo mifmo pienfo de ti: 

tu eras de Dios muy amigo, 

y ya enojado contigo 

te ha querido echar de si; 

no se íi bolverte quiere, 

sé que no hallamos conluelo 

en ningún hombre , y rczclo, 
i‘ca la razón que fuere) 
pues todos aísi fe privan 
de dar alivio a los dos, 
que tienen carcas de Dios 
para que no nos recíban. 

Job. SI , Dina , todos me arrojan, 
, porque de ellos necefsito: 

ojalá Dios aya eferito 
á rodos, que no me acojan; 

que aunque él lo malo no ordena, 

para qukn lo entiende bien, 

ius permifsiones también 

C x fon 



20 Los 
fon cartas por mano agena: 

Pero aquel Rey ofendido, 

que eferibió que nadi« dieíTe 

focorro , ni recibielfe 

al criado delpedído, 
no le quifo alri obligar 
á que bolvícífe humillado? 

y viendo humilde al criado, 

no le havia de amparar? 

Pues li Dios, que aora afsi 

lo permite todo, efccibe, 

interiormente apercibe, 
que no me acojan a mi, 
porque quiere , mientras lloro, 

conmigo fiempre fiel, 

que lo lo halle amparo en él, 

y alguna culpa, que ignoro, 

caula á eftos trabajos da: 

humillémonos los dos, 

y bolvamonos á Dios, 

que Dios nos amparará. 

Trala jos de Job. . .. .* 
J que ya la unión de jumc 

obro la mifericordia. v . u 
Ang. 2. Cantadle la gala a J 

y prevenidle corona, g 
que ya fu paciencia cfgn 
la palma de vencedora. 

Los dos. Pues partan Dios > Y 

la vi&oria, , yP1 
tenga el hombre el provee > 

la gloria. 
Dina. Parecióme que Ion3 

dos voces fuaves? 

Job. SI, 

Sale el Demonio* 
Dentón. Tanto de tu Dios confias? 

pues yo aquí, fin que me veas, 

te detendré , porque feas, 

en golfo de embidias mías, 

til un galeón , que fiel 

lureas tanto mar de miedo, 

y yo remora , que puedo 

detener tanto baxél. 
Dina. Qué es ello, quien nos detiene 

á nueftro pelar? 

Job. No veo 
á nadie yo ; pero creo, 

que no tin caula nos tiene 

prefos oculto rigor. 

Dina. Todos fon prodigios. 

iDemon. Yá 
fe aparece Dios, que cftá 

muy gloriofo vencedor. 

Salen dos Angeles en dos nube/f 
cantando alternativainente. 

Ang. Cantadle la gloria al Rey 

de las Gerarquias todas, 

también la mulic» 01» j 
lo que cantaban- f pero no 10 que 

Demon. Qué es ello, DiüS,?vioS> 
de (iempre eternos u 

fiemo como oprobios 

las alabanzas agen-lS* n¿irníeflC0 
Ya sé , que en mi is> 
por Job preguntando ^ 

no poique vos o »» 
fino porque yo lo ¡ 
Mas fi vo forzado 1 
ello y delante de vos, ¿0s, 
... ' u:... fierro ¿ yo también fuerzo - 

que eftén delante lo 

V mientras vos co.n 
celebráis ella viSori*» ^0o 1 

Job , con quien PaltlS rcUc^’ f0uC* 

la voz, no la letr* br¿ de P 
que halla que el ^ 

vea á Dios con \ ^ 

ve en enigma 
pero no como ell enctf 

y afsi , el que mas 
efpiritu mas veloz, Ja y0z, 

es como el que °1 es como c. m j tra. 
y no petc.be U «cay A 

¡« <*" 5„ h»1® Pues de qué ella»* l"'jC ¡jn 

que triunfo ha “d0,|,0inbrC 
anciano ya, cuyo Ofo, 

en Oriente es tal1 c0os’ 
defprccie bienes t ¿ Ubi JRtlb J L.ygf) 

Philofofos ha de 

que no os fcpan 

y los cílimen cn 



> . Del Doctor 
^ hacienda toda, no es 
Pat£e del hombre , (i él en ella 

°ore elevado huella 

I? h.ixo del interés: 

tQCfrUe el mal a lu perfona, 
<t»e en él mifmo la pena, 

auVcre‘s como condena. 
n 1° mifmo que oy abona; 

9j rciue la fdiud perdida, 

toj**** av^ro j al mas loco 
p,r;:c parece poco 

darlo por la vida. r% j i VIUd* 
v¿ has conocido a ]ob bien: 
Slicen-?- .. J 

Para ICCnc'a Dio? llevas 
i fy ^Ue aora te atrevas 

y Períona también. 

Hlie |¡LCn íu cuerpo me permití 
** *. S" indignación? 

^Ue 'i 1» Pero con condición, 
***•1^ J'.'da no le quites. 

Ncion ! C°n ^ué finSular 
*va¡s Cn vueftra mano 

vVef ^arro humano, 
^ íi y * os puede quebrar! 
hn «1 [a aiguna experiencia 

'WpWo medís 
* y la refiílencia! 

Pbelipe Godinez. 21 
Toco cn la hacienda ; ley es, 

que en mucho, entonces, ni en poco 
toque en la perfona : toco 

en la perfona defpues: 

Luego es condición , que quede 

entre eíte mal con la vida. 

No es efto romar medida 

a lo que rcíiftij puede? 

Si » porque él es barro , y vos 

vais con tiento, porque acafo 

no quiebre el golpe eíte vafo, 

de que tanto guita. Dios. 

Pues viva Job, de concierto 

yo haré , fi no ha de morir, 

que muriendo de vivir, 

le p.-íe de no eítár muerto. 

Ya empieza mi peregrina 

ciencia fu mayor cuidado. 

Job. Ya el éxtafis fe ha paíTado, 

muy malo me liento, Dina 

vamos: qué nueva violencia 

caufa en mi tanta inquietud? 
Qimcn. Faltándote la Talud, 

te faltará la paciencia. 

Los dos. Pues partan Dios, y el hombre 
la viftoria, 

tenga el hombre el provecho, y Dios 
la gloiia. 

jornada tercera. 

Salen ElifaSafar , y Baldad. 

Cefle el clarín , no fuenen los 

?Ue importa que adamemos vencedores 
tambores. 

fos 9l,c la Siria nos rindió dcfpojos, 

1 no han de tener animo los ojos 

mirar á Job en tal citado? 
4«. Toda la noche havemos caminado, 

como lo infeliz, y lo funeíto 

la j*í.Zan a.,as Por llegar mas preíto, 
€ofar [ ‘^í'íKia anticipó jornadas. 

*««te*®"i,uc i,ora’ 

con 



Los Tr a bajos de Job. 
con que madruga á acompañar el ríñoz 

No sé fi es mis prudencia 

bolvernos , Elifaz, que la paciencia 

peligrará fin duda , fi á |ob vemos 

en la portera linea, en los extremos 

últimos de los males, 

lleno de lepra , y de miferias tales, 

que exceden á los números los daño*. 

Quien ya , con tan fatales defengaños, 

dará de oy mas debaxo de la Luna, 

crédula confnnza á la fortuna? 

Elifaz. Quizá fue relación encarecida 

la que nos dieron de fu infaufta vida, 

que fiempre excede á la verdad la fama, 

y en finas voces la amiíhd nos llama, 

en trance tan terrible, 

á verle , y confolarle , fi es pofsible. 

Sofar. Oíd , que fuena gente 

dentro de . la Ciudad , y ya el Oriente 

dilata mas fu esfera 
los arreboles de la luz primera. 

identro. Abrid las puertas luego, 
echadle al campo , que la lepra es fuego, 

que abrafa los poblados, 

falga fuera el leprofo. 

baldad. Retirados 

oiremos di fie aquí , qué ruido es efte. 

Üentro. Echadle del Lugar, falga la pefte, 

que á ta .tos inficiona, 

nadie tenga refpeto á fu perfona, 

arrojadle á empellones. 
Arrojante , y cae d%da donde cjld un muladar 

Job. Quien contra la tazón tendrá razones! 

muy jufto es vueftro miedo, 

mas arrojadme , fi podéis , mas quedo, 

que me haveis laftimado: 

fibre efte eftiercol eftaré fentado; 

beftia es el hombre en culpa concebido: 

pues Joo , fi beftia fois , y lo haveis fido, 

no tengáis á moleftia, 
que elle fobre el cftiercol una beftia; 

mirando eftoy , Señor, ellos guíanos, 

que en brazos , piernas , pechos , pies , y 

eftán comiendo de la fangre mU; 

ya sé , fiempre inmortal Sabiduría, 
que aun del vil gufanillo tenes cuenta, 

pero muy á mi corta fe alimenta. 

mano* 

mas 



Del Do flor Pbelipe Godinez. 

mas vueftra voluntad , gran Dios , fe haga; 

y fi en mi es cada boca una llaga, 

llagas creced , abrid , Señor, mas bocas, 

que os alaben en mi , que eftas fon pocas; 

y aunque ya reprefento la figura 

de un cadáver que eftá en la fepultura, 

fi como á los demás cuerpos humanos 

han de comerme muerto los guíanos, 

como él á la conciencia no me muerda, 

que culpa grave á mi no fe me acuerda, 

qué importa que .guíanos íemejantes 

me empiezcn á comer un poco antes? 

IUfa%. Aquel es Job, la relación no pudo 

al fuceíTo igualar. 

baldad* Eftoy tan mudo, 

que cípiritu vital apenas tengo, 

iSvfar. Embargada detengo 

la voz de la garganta, 

la vehemencia de el dolor es tanta. 

Job. No ion mis tres amigos mas leales 

los que eftando preícntes á mis males, 

parece que de verlos fe retiran? 

con qué atención me miran! 

fin duda íu dolor es vehemente, 

aun no eftá muerto Job , aun íoy viviente, 

bien que fi tengo mal tan excefsivo, 

afeo de muerto , con fentir de vivo, 
no me eípanto por cierto, 

que huyan de lo vivo por lo muerto. 

Quiero acercarme, y luego 

me retira el dolor ; pero yo llego. 

¡Baldad. Acerquémonos mas donde nos vea. 
Job. Si coníuelo defea, 

no teniéndole yo, mal podré darle. 

No ay alientos en mi para mirarle, 

ni la voz en los órganos íc mueve 

a articular la filaba mas breve. 

id.’Nadie efpere que yo los labios abra. 

Será impoísiblc pronunciar palabra: 
^jui nos retiremos, 

Untamos fus defdichas, y callemos. 
Job. Ya mas cerca íe hallan, 

yo he de callar también , pues ellos callan. 

fupeír/e, o la razón que te impele 

dixer °k* t0(*° el cafo á cfta poftrcr defventura: 
°n la aftucia, * hafta aqui de cfta tragedia 
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fui la perfona fegunda» 

(icndo la defdicha en ambos, 

mas mía , porque era tuya. 

Perdimos hijos, y hacienda, 

y conjurandofe á una 

contra ti todos los tuyos, 

porque quando fe conjura 

una fortuna deshecha, 

fon parto defta fortuna 

los mas amigos, pues ellos 

también con ella fe mudan. 

Halla aquí , pues , tu conforte, 

que es la mifma hambre, madruga 

á pedir de puerta en puerta, 

y lo que es defdicha fuma, 

a efcuchar necios baldones, 

a oir infames injurias 
de algunos , que me maldicen, 

y de muchos que me burlan. 

No fientes ello ? no eres hombre, 

fuifte parto de las grutas 

del Caucafo , fuifte aborto 

de las arenas incultas 
del Arabia; a quando aguardas? 

porque ofendido no ayudas 
querellas, que el Cielo rompan, 
gemidos , que el ayre turban? 

Efle Dios, que llamas Bueno, 

y con alabanzas fuyas 

tu miftno dolor engañas, 

y tu mifmo engaño adulas, 

en que fe mueftra obligado 

de que fus preceptos cumplas, 

de que fus confejos guardes 

con fineza, o con locura? 

A qué Etiope á qué Aíirio, 

que con incienfo perfuman 

Idolos , á quien dio forma, 

y no deidad la efcultura, 

afligid con tantas llagas? 

A ti , á ti, aunque mas prefumas 

de fu amigo , mas que á todos • 

te aborrece , y te atribula. 

Prefentes miro tres Grandes 

de Iduméa , que confuirán 

con fu fílencio tu agravio, 

y de piedad fe defraudan. 

de Job. 
o porque efcandalo infame, 

y oprobio vil los apura, 
o porque Dios, á'quien 

les manda que no te acudan. 

Del. edificio eminente 
de la Regia arquiteftura 

de tu Alcázar , foftenido 

fobre dóricas colunas, 
te traslado a un muladar, 

donde tu paciencia bruta 

defeanfe en el mifmo eft‘erC° ’ 

y antes de la fepultura 
coman tus carnes galanos. 

Pues íi es afsi, que Dios uU 
con otros de fus piedades, 

y para ti no ay ninguna, 

dilc a. voces tus agravios» 

reptefetuale Us dudas 

de fuamiftid, no aya Coro, 

ni Gerarquía fegura. 
que en el zafir eftrellado, 

d fe eftremezca , o fe hun 3* 
Todo efle Empyrco PaUc»0» 

cuya eterna luz anuncia 

tanto brillador lucero, 
que por el embés le ilum ’ 

eíTa fabrica de luces, 
que incorruptible fe ju-ga» 
a puros golpes de que*aS* 

á puco úmpau de injuria * 

defde fu primero rnobu 

hafta el orbe de la Luna, 

o fe defruoronc frágil» 
o fe eftrem-zca cadu-a» ^ 

Vengarémonos de un 

que quando de tamal & 

o re caftiga de enojo» 

d te atormenta de i° . 

Job, Peíame , que he conoO 

el poco faber que 

Si hafta aora he 
de mano de Dios- ,j0f 

con ferohlántc' aSradc b‘ea 
y el bien folam ote ^ 

por venir de nun°^u¡efl 
pór qué viniendo 

de mano de P‘os el 

, ■ 
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>° de recibirle bien? 
en ede mal que nos vinu 

r\! Aquella Divina mano, 
0 rc íer bien, imagino, 
jr^con primor íobirano 

la moilrado Dios.mas fino. 

en Un bien alguno me dio, 
(.^yle obligado ? si; 
H lln mal me ha dado? no:, « * mal uiy < 

jjtes lo efta^ el de mi, ¡Va 
tuve paciencia yo: 

jj Dios mas fino ha íido, 
el bien como el mal me ha dado, 

yes darme el bien ha querido, 

, Quedar él obligado 

yo le he recibido. 
' Todavía permaneces 

%“i/"nP1!cidadf , 
h . U , que padeces 
y Afilia infelicidad, 

í0rOt110 bien lo agradeces. 

d^mi fiquiera , por mi 
v^Cras de haver íéntido 
^s\Job , y verte aísi, 

i C|y vifto que he venido 

hta mifcria por t¡¡ 
lo a entrambos nos condena 

^Ue a ti folo te culpa, 

.. ^ eu maldad tan agena, 
r0y r c^mplice en la culpa, 

jtaj/0 tau parte en la pena;. 

a tanfVal?r > que no te enojes 

^ inclemencia opuefto!: 

J* Uk ,? frut0 que 'coges 
0 qUe ^niofnas ? es eílo 

tfU . crecido tus troxes? 
V tü r i la mano, 

í» refpondcr, 

1110 cu» lodl§° » vano> 
erdo Mercader, 

que ciento, por uno' gano? 

Ha ]obl falta es de talento 
no correrte en tal deídiclu, 

fíente, fíente como Tiento, 
y, ya que no tienes dicha, 

ten fiquiera entendimiento.- 

Job. Tú , acabada de perder, 
quieres que me pierda yo? 

de la primera mug:r, 
á quien la^ fierpe engaño. 

Jo debí (fe de aprender. 

Sit es por hacerme pecar, 

que pierdes tiempo te avilo, 

porque es mas fácil tentar - 

á Adán en el Paraiío, 

que á Job en el muladar: 
que yo viendo , que tyrana 
perfuade una muger, 
quando es Eva loca , y vana, 
me he venido á guarecer 

donde no huviefie manzana. 

Dina. Bien es que Dios te caftigue, 

y tu te alegres, bien: es, 
que la dtfdicha te obligue, 
y á que tú leprofo eftés, 

y que tu muger mendigue; 

mas quien no liente fu agravio, 

ni aun de fér hombre fe precia. 

Job. Si otra vez niueves el libio, 

diré otra vez que eres necia, 
al pallo que. yo íoy fábio. 
Como al Paraiío, entró 
la Serpiente al muladar: 
acafo he de. fentir yo 
mal de Dios ? he de penfar, 
que en Dios ay culpa ? ello no. 

Pero fi Luzbel renueva 

fu antigua aducía conmigo, 
ya * vep que otra vez prueba 

a ver íi hace en mi e'ontigo 
D lo 
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lo que hizo en Adán con Eva. defta pena tuya , y mía: 
A Adán le dixo : en qué ellas 

dudando ? aípira á fer mas, 
divinidad foberana 
fe encierra en efta manzana, 
come, y como Dios leras. 

Comió , y peníando arrogante 

lograr la fuerte engañofa 

de fer á Dios femejante, 

fue pecador, que es la cola 

que eíU de Dios mas diñante. 

Entonces , confuío , y trille, 
dixo á Dios , por refíílir, 
la muger que tu me diñe 

me engañó , que fue decir, 

la culpa tu la tuvifte: 

De modo, que Adán quifiera, 

porque el como Dios no ha fido, 

ni puede íerlo , que fuera 

el miímo Dios ofendido, 
pecador como él lo era; 
que introduciendo Luzbél 
igualdad entre los dos, 

intentó Adán infiel, 

ya que no era él como Dios, 

que Dios fuera como él. 

Pero yo eñe error condeno, 

porque con Dios no me igualo, 
pues Dios es de bondad lleno, 

y no porque yo lea malo, 

puede él dexar de fer bueno. 
Pues fi lo es , y lo ha de fer, 

dexamc de períliadir, 

que fi le llego á ofender, 

no haré nada con decir, 

que me engañó mi muger. 

Callando efian todavía 

mis tres amigos , paciencia. 

Dina, el trabajo porfía, 

fufre por Dios la violencia 

J j J \ 

vertiendo eílán , como ves» 

materia el pecho , y el t>raZ°* 
Dina. Suframos, íüframos, pueS' 

di, qué quieres? 
Job. Que un pedazo 

de aquella teja me dés. ,Q 
Dina. Ya veo, que con Dios W 

fin fuerzas, pero tu pag*s 

tu maldad. 

Job. Mientras te eícucho 
quiero limpiarme ellas \h$iS,^0i 
que á fe que me duelen 11111 

Dina. Dureza tal no te dexa 

mas dolor en brazo , y Pet ^ 
Job. Dina,aunque el cuerpo fe 4 

ningún agravio le hago, 
porque íi es lodo la teja, 

y del hombre el cuerpo r0 
también de lodo es fonn*' ’ 

limpiándome defle m°-D’j¿ 
hago cuenta que he limpia 
un lodo con otro lodo. 

Dina. Bolvermc , y dexartc ql 

imitando á tus amigo5» 
que callan, y Ion reí.i^0 
de expeétaculo tan fiero* 
Ha Job! callando los tre > 

te publican íus enojos, 

y tu levantas los ojos 

á Dios, pero no le veS’. 

que le eíconde, y v 
te aflige mas cada d'*1* 

3°b. O, no huviera fido c L 
pecador! 

,vof 

V en que nací 
i T o --t_ ~ II.. horror» 

La noche llena de 
en que fe dixo que fuC 
concebido el hombre ,e 
de que en ella noche ha 
en pecado concebido, 
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y para íiempre efté; 
. unqlle ja efpere } no vca 

So15 ni la Auror¿> 
t¡ e Sol bello , que acra 
fu f*}o zafir pafíea, 
et] r0jlaco rodea 

fe vido d afl° J yfl >'a 
qne a poner, claro eftá 
Por >°fa ve* por la mañana 
V e a§es de oro , y grana 

10ronad° íaldrá: 

^ l>e«The orl’§inal 
" Alva ? ’ m dd S°> 
Por r c>pere arrebol 
V ^efsion natural. 
^trc j* * PUes > noche tal 
Vhe 0rr°res tan cftraños: 
Ha1 ^Uc c°n tales daños 
>R *les intercfles, 

£ c Ulnero en los mefcs, 
fv'^putc en los años. 

Na re,rza <lue efte fecreto 
¡V lJ''®C10 > y veloz 
i fr i), *>do la voz 
bCÍ *1 concepto: 
yNos ¿tes (voy al cfeño) 

kih (e a-Vtrrc aSu'> 

¿S íd ,de T’ 
ti vdca os dos> 
V¡'. fe 3“e. en°ia i Dios 
iL% ,,l|at!c dc t: 

* tu ^Widadé 
<"» el abld,lríai 
\ [Nitud* U<¡, a 1J‘0S Servia 

'Uní * ?'«dad? 

s^i:a,a,iia,dad> 
Vs r Cs ota,, i ’ ° fe culpa. 

¿ C.s confeeú 7 f"’ d‘Tculpa; 
‘8Ualan r^?-C‘abu£na. 

1 Cu!Pa • y pena. 
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tu pena dirá tu culpa. 

Stfjr. Dios por jultjciá, íe mueve, 

y ella , fin eílorvo alguno, 
es dar íiempre i cada uno 

lo que en rigor fe le debe: 

Que queréis que infiera, ó pruebe 
de ello tu mayor amigo? 

Coníiíltando , pues , conmigo 

proceíio, y íéutencia , he hallado, 
que fue mayor el pecado, 

pues fue mayor el caíbgo. 

Baldad. Cierta coníécuencia es, 

que irritó á Dios tu malicia, 

pues hace en ti efta jufticia. 
Job. A efib venís los tres? 

pues dirS entre los dolores, 

que eftais llamando caftigos, 
que fi Cois buenos amigos, 

lois malos coníoladores. 

No aflijáis al afligido, 

y íabed , que en tierra, y Cielo 
folo tengo elle coníiielo, 

penlar que á Dios no he ofendido} 
y fi otro darme queréis, 
dexadme por vida mía 

el que yo acá me tenia, 

y llevaos el que traéis. 

Sale el Demonio. 

Demon. De tanta infernal milicia 
dcíclpeiado caudillo, 
fobre mi trono de fuego 
fombra invifible he traído. 
La vanagloria parece, 

que Dios defdc el Ciclo HmpyrCo 

pueílo á un balcón de diamantes, 
y fus alados Miniftros 
dcfde fus Coros eílán 

con aplauíó , y regocijo 
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viendo á ]ob en el theatro, 

que es expedaculo digno 
de -Dios , y ftis Será fines1, 

tal' paciencia en tal martyrio. 

Y afsi, porque la Comedia 
no fe acabafie , ha querido, 
que ]ob , que es el Héroe en ella, 

cñuviefie fiempre vivo; 

• porque ív el papel primero 
ha dado fiti, esprecifo 

que la Comedia fe acabe: 

el Poeta fue Dios miímo; 
y los Angeles , que fon 

de aquella Corte' vecinos, 

fobre el Santo , Santo , Santo, 

anaden aora un vítor. 

JE///; Job , por la amifiad me pefa, 

mas resueltamente digo, 
que oy fin duda-eres el homore 

de Dios mas aborrecido. 
SoflÑ: ]0b, confiéíla que eres nulo, 

y quu eíle es juño caftígo 

de Dios. 

Baldadi Y no concederlo 
ferá negar los príndipios. 

Job, Redo Juez, Dios inmenfp, 
que eternamente haveis viftot 

con ojos , que no fe engañan, 
quanto es , ha de íer , y ha fido, 

afsiftidme á eftas verdades, 

qtie fin fraude', ni artificio, 

aquí para glorias vueftras 

pronuncian los labios míos. 

Y o,pues, temiendo, y amando 

el ser que teneis Divino, 

\ , o puí)mdl os obedezco, 
v mientras- obediente oá fi^o. 

~ Efte pado defde joven 
hice con mis ojos mi finos, 

de no admitir liccnciofo 

dé Job. . 
ni un: penfamiento lafci 

para inquietar la ¿onfl.¿[o 
no he de mirar con 3 

á la -cafada , en a£raV? 
de Dios i y de fu mana 

Yo tuve amor con t 

á mi muger , y a mis toPj 
porque en el excedo .1- 

correr el de 
Yo tuve como Preq . 
la riqueza, y ?or oho 
inquirir nécefsídades. 

del pobre, y del 
Yo me entraba po*. 

y ellos te^SJ pcllir»£' 
lm la -penfion de y 

tuvieron el benerf 
A qué trille dexe tjvo> 

en fu pena ? a quC ^ 

6 encarcelado 110 ndig° 

libéftad? á 
di jamás inála re\ {Ca^° 
Quándo llego el p^ fafic 

á mi puerta, ?°e.ufigd? 
fin pofada , o 
antes para ac;onnP 'f!r*) 

en fu trabajo, cA°> 

1 fui por vos fij°$ , >¿0' 

- pies, y manos d \ 

Nunca -detuve fifis tCr¿cw 
del pobre , y** 
que ahtes tuvo e cfq^' .;5) 

fus partes’ de ra ¿¿bf 
3^ndo en in¬ 

atento' a vos > ^ 
ni negué al tri et b Jb 

ni a la <c-yf°!C. ¿¿6i, 
ni me apa6>«n£ lkl/i; 
del poderofo , u)a ^ 
fino amparando 



^ huérfano, y al pupilo; 
P°rque defde que mi madre 
j116 dio á ver la luz que miro, 

h lVjifericordia , y yo 
'lln miedo , Señor , lo afirmo) 
J;amce que como hermanos 

un miímo vientre nacimos, 

?.Ues á la par defde entonces 

j)1 a creciendo conmigo. 
!?«• Vanagloria, vanagloria: 

leí°$, ya oís lo que dixo, 
,elehre el Infierno el triunfo 

e fatal precipicio. 

Baxa un Angel. 

p* es vanagloria , Luzbel, 
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jXatni 
de lcn difcreto ha íido 
f Ur*a conciencia fegura: 
a 5 Pues ,el mayor prodigio 

p| ^.acÍencia i y humildad 
J^mfanaente ha vencido, 

h ha dicho fus virtudes, 
bridad las ha dicho. 

Con; ^ües á fuerza de tormentos 

en el Abiímo, 

t¡Cn baxo , que en Job 
euios un grande amigo. 

Hunde fe. 
* vencedor gencrofo, 

deik fitio, 

y 1 a cn la Ciudad triunfante; 

de bS lres > que fin aviío, 

Pedicíador ,lc arguifteis, 
Ce]en. Perdón rendidos. 

Va Jerarquías, 
de t khz Paraninfo 

i ^ntaüid,Vlna embaxada, 
Señ C a J?h> dulces hymnos. 

0r > mi filencio os hable, 

también aora recibo 
de vueftras manos el bien, 

como el mal he recibido. 
Blf. Vamos todos, celebremos 

a vencedor tan invi&o. 

Scfar. Aora sí, repitamos, 

vivan Job , y fus amigos. 

Vanfe , y /alen Zelfa, y Efrbn. 

Efrbn. Zelfa. 
Z'fa. Qué quieres , Efron? 

Efrbn. Te quiero matar. 

Zelfa. Por qué? 
Efron. Porque con fon , ó fin íbn, 

fi por vueftra caufa fue, 
hice á |ob tan gran trayeion. 

Zelf. Yo es conté el fueño de AÍtréa. 

Efrbn. Heis de morir. 
Zelfa. Ved , que citó en la calle. 

Ef bn. En ella fea, 
que el bien hecho quiero yo, 

que todo el mundo lo vea. 
Zefa. Razón tenéis de groñillo, 

mas aun bien,que aquí no ay palo. 

Ef, bn. No ay palo , mas ay cochillo. 

Zelfa. Marido,que os tienta el malo; 

pero no me maravillo, 

que en ninguna tentación 

á ]ob venció Satanás; 

y el es de tal condición, 

que quando no puede mas, 

querrá entrarle en un lechon. 
Efrbn. Quien es lechon? 
Zelfa. Como quien? 

vos , que gruñís. 
Efrbn. Vos también 

folcis groñillo , mas ello, 
muger , ha de fer degüello, 
no ay fino llevado bien. 

Zelfa. 
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Zefa. Quien querrá trabajo tal 

por íu cala, fi es féíudo? 

Efi on. Qual es el trabajo? 
Ze'fa. Qual? 

morir yo , y quedar vos viudo. 
Efibn. Y ello puede citarme mal? 

ni el mifino diablo ha penfado, 
que es trabajo del cafado, 

que ííi muger íe le muera, 

porque íi trabajo fuera, 

i Job fe le huvieran dado. 

Y o , pues, eító arrepentido 

de haverme cafado, y quiero 
falir de aquí de marido. 

Zelfa. Pues decidme, por qué muero? 

Efron. No mas de porque lo he fido; 

Y aqúi me he de deíquitar 
de ferio fin mas porfías, 

bien que por folo efperar 

no mas de dos buenos días, 

Te puede un hombre cafar. 
Ze’fa. Y qué dias han de fer 

los dos con que aísi fe alegra, 

y tiene un hombre , placer? 

Efron. Llevarle el diablo ámi íiicgra, 

y morirfe mi muger. 

Zelfa. Moriremonos los dos 
quando Dios nos mate. 

Efibn. Si; 

mas mientras no os mata Dios, 

mataréosyo, y tendréis afsi 
un buen dia de los dos: 

muy bueno es el caíamiento 

para eícufar el pecado; 

pero ver, trille , 6 contento, 

fiempre una cara á mi lado, 

y guardar el mandamiento, 

ver que por fuerza ha de fer 

íuílentar fu cama, y cala, 

una pelada muger. 

< Los Trabajos de J<b. 
y que viendo que me 
no la he de dexar caer? 

no , muger mía, ello no, 
que no sé íér tan íofrido» 

lo libre me quiero yo, 

y dexarle lo marido 

á la paciencia de [ob. 
Zelfa. Heis de matarme? 

Efion. Ello es cierto. 
Zelfa. Oid , qué rumor es en£* 

üentm. Por vencedor, y P01 
lauro, y corona merece: 

viva Job. 

Efibn. Que viva Job 

va diciendo mucha geflt5^, 
mas no que mi muger vi ’ 
ello ha de íer, aunque tr!14 ^ 

Zelfa. Donde vá Aílréa? qllC e 
Sale Afila. fíC 

Afila. Quien en dia tan io 
no hace mil demoft^J1^ 
Aunque tan íanto par,eíir 
traté yo nía!, engañad3» 

y él ofendido fe qü&c’ ítc 
por fuerza he de fer ^ 
en tan venturofa fuerte. 

Efi'on. Donde tan aprieíla» ^s 

Afila. Luego noticia no ti 
de la mas feliz fortuna, /y 

que en los ligios ha de $ 
Job , de la lepra , y laS 
quedo fano de repente 

y él , que piadofo , y *lU 
el beneficio agradece, Ct 
Rey á un tiempo, y cC 
afsille á el a¿io eminen » 

que ya la vertida 
de muertas vi¿timas fi # 
Toda la Ciudad le *¡7 #**» 
Dina , que en tantos hay 
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Sb; 
.Oftuna , aunque á los fines 

!!en le afligió impaciente. 
ya icmpre fu compañera: 

fu rcc°nocida advierte 

vatr n^ai1°3 y Perdon le pide: 
tardanza á verle, 

'lUe retr'os lo demás, 
lola ^ tuve brevemente 

ÍdarVa noticia, y voy 

bWfmÍ1 parabienes: 
¿•o» 3fl fluereis, conmigo, vafe 

viva*0ra bien , de aloricias quede 

^as d^ger s y vamos; 

tonar 
J» trec . ’ X Por ot 
Mda/'^gos beles. 

(ne: ^ don 1 I 3 J ^ 3 
¡¡Or jj Ue hemos de ir?que el vie- 

,W r°n 
Sofar, 

^í?0 el ^Conr,° unos Reyes, 
'f« nías galán es Job. 
%huell 

canas parecen 

la *1^ Un 
q, lHta ^°l > que cfta nieve 

C y no Ia derrite, 
5 . * lucen igualmente. 

(n B i 

Ti- * Elifaz , Sofar, 

h TtyM muy 

% j ga a% 

^fVJím«P°derofo, 

Sa,VeneUe 

ÍK^CSVupft’ ^ rC>’nc- 

^CW^a o0IR?>’-Uf‘Ms. 
A fe0 i bcp ol>ediente 

&Nbitn r\!nano* 
' \ y Aftrca > H Dina intercede 

h **l I, * J4 v 
os tiene 

veinte y quatro panecillos, 
con otros tantos molletes. 

Job. Principes de Edón , vaílallos, 
por quien en todo el Oriente 

diTpufo Dios , que mi nombre 

fegunda vez fe celebre, 

ya íe acabaron mis males, 

ya renazco como Fénix 

de mi miímo , efcuchad todos 

lo que la paciencia puede. 

Siete mil ovejas tuve, 

ya ion catorce , no fíete, 

que Dios me las ha doblado: 

quinientas yuntas de bueyes 
araban en mis cortijos, 

ya tendré mil juflamente: 
tres mil eran los camellos, 

ya feis mil , y defta fuerte 

me ha doblado Dios la hacienda, 

y hará , en fin , que me confuelc 
en la falta de mis hijos, 

poique otros diez me promete: 
Dios es quien vence, yo no, 

decid que viva quien vence. 

E/t bn. Nadie fe vaya , fenores, 

para que todos preíénces, 

reíponda ]ob á una duda: 

Por que Dios , que por paciente 
toda efiotra hacienda os dobla, 
doblar los hijos no quiere, 
pues tuvifle diez , y dice, 
que os dará diez íolamente? 

Job. Porque toda efótra hacienda 
en aquellos accidentes 
quedó perdida del todo; 
y para tener dos veces 
mas que folia, es forzofo 
que doblada me la entregue; 
mas mis hijos eran fentos, 
y no pudieron perderle, 

que 
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que los hijos que fe falvan, 
no. fon hijos que fe pierden: 
luego diez hijos entonces, 

y diez de aora, fon veinte; 
luego también me ha doblado 

los hijos , como los bienes. 

rElif. job , yo quiero bien á Aftréa, 

de lob. 
dadle ilcencia , que Pre 

mi voluntad con fu tai ’ 

porque con fin tan a 
fi el Senado nos apla^ 
le demos dichofame1^ 

á la paciencia de J ° ’ c. 
amnaradnos como 

F I N. 
fit!^ 

Hallarafe cita Comedia , y otras de diferente ^ 
en Madrid en la Imprenta de Antonio i>a 

la Plazuela de la calle de la Paz* 
Año de 1 7 5 5" 


